
Intézményi, egyesületi, egyházi hírek

Nagysanyis
krónika
Az elmúlt időszakban több nagy ren-
dezvényünk is volt. Novemberben -
a környékbeli iskolákban tartott elő-
zetes tájékoztató előadások után
- telt házzal, nagy érdeklődés mel-
lett rendeztük meg a szokásos nyílt
napunkat. A bemutató órákra és be-
szélgetésekre csaknem 200 di,ákjött
el a szüleivel. gimnáziumban került sor november 25.

és december 1. között, amelyen görög,
olasz, bolgár, erdélyi és a nagysanyis
diákok, tanárok vettek részt. Tavasszal
Erdélyben, ősszel Toscanában, majd
2020-ban Leszbosz-szigetén folytatódik
a külföldi utazások sorozata.

Az adventi várakozás időszakában
mindig előtérbe kerül az egymásra figye-
lés, az önzetlen segítségnyújtás. Most is
több, ehhez kapcsolódó tevékenységünk
volt.Az önkormányzat szervezésében 11
diákunk segített az adománygyűjtő ak-
cióban, ami három napon keresztül zaj-
lott a Budakeszi Tescoáruházban.

Csatlakoztunk a tájház által szer-
vezett programhoz is, diákjaink a ven-

dégekkel együtt 80koszorút készítettek,
amit a római-katolikus templomban ve-
hettek meg az adakozók. Az így össze-
gyűlt adománnyal a karitász munkáját
támogattuk.

Az adventi időszak visszatérő hagyo-
mánya nálunk a jótékonysági sütivásár.
Ezúttal is finomabbnál finomabb édessé-
gek eladásával gyűjtöttünk adományo-
kat, amit a rászorulók karácsonyának
megszépítésére fordítottunk, csatlakoz-
va az Ökumenikus Segélyszervezet or-
szágos felhívásához. Ezen kívül idén is
meghirdettük a cipősdoboz akciónkat,
melyben a rászoruló gyerekek megaján-
dékozására felajánlott tárgyakat, cso-
magokat vártuk. NSJG

A hónap hangulatát meghatározták a
végzős diákok szalagavató táncának
próbái, és a 11. osztályos diákok ké-
szülődése a meglepetés műsorra. A Ste-
fánia Palotában tartott esti ünnepség
egyszerre volt meghitt és vidám. A vég-
zősöknek szánt, igényesen kidolgozott
előadás remekül válogatott zenékkel,
táncokkal kísérve mutatott be életké-
peket a diákok mindennapjaiból. A ke-
ringő és a szalagtűzés pedig emelkedett
hangulatúvá tette az ünnepséget.

Az Erasmus+ projekt (KA 229- Stra-
tégiai partnerségek és iskolai együttmű-
ködések) keretében az első találkozóra a

Óriásbábok a Tarkabarkában
"Ez óriási!" - mondták a gyerekek, amikor meglátták a szá-

jukat mozgató csodaszép figurákat. A bábcsalád újszerűsé-
gévei színesíti majd a mindennapos német nyelvi nevelést. A
sikeres pályázaton egy laptopot is nyert az intézmény, me-
lyen a pedagógusok szakmai anyagokat tudnak készíteni, le-
tölteni, összeállítani. Nagyon örülünk az elnyert eszközök-
nek, köszönjük! Badacsonyi Boglárka óvodapedagógus

A német nyelvi nevelést hat darab 80 centis óriásbáb segíti
ettől a nevelési évtől a Tarkabarka-Kunterbunt Óvodában. A
német nemzetiségi óvodák eszközbeszerzési pályázatán 998
eurót nyertünk aNémet Szővetségi Köztársaság parlamenti
döntése alapján anémet belügyminisztériumtól..~..•- *

Der Kindergarten Tarkabarka Kunterbunt hat sechs Riesen-
puppen durch ein Projekt gewonnen. Das ist gefördert
durch: Bundesministerium des Innern, für Bau und Heimat
aufgrund eines Beschlusses desDeutschen Bundestages. Diese
Unterstützung ist für die Ausstattung .der ungarndeutschen
Kindergarten,

"Die sind ja riesig!"-haben die Kinder gerufen, als sie die 80
cm grossen Puppen gesehen haben. Die sind für die deutsche
Sprache im Kindergarten geeignet, da die Püppchen auch
ihr Mund bewegen können. Wir haben dazu auch einen Lap-
top bekommen, was auch sehr in der padagogischen Arbeit
nützlich ist••.wir freuen uns sehr, dass wir diese wertvollen
Materialien erworben haben. Vielen Dank! .

Badacsonyi Boglárka Kindergártnerin


